7

Lettera di veftura internazionale

EER GETRAG

Via dei Ciclamini,4
70026 Modugno (Bari)
Partita IVA 04886850728

Y.
g, AN MAAGINLA Quest rasort
' mam sSeEeErm=a softomesso, nonostante
qualungie clausula *
GETRAG B.V. Co. KG L2, cL3 contraria alla convenzione
Hermann-Hagenmeyer Strasse, 1 N 20714 relativa af contratto di
74198 UNTERGRUPPENBACH trasporto internazionale di
GERMANY V.A.T. id no. IT00135049997 mercl su stradd
2 Destinatario 16 Trasportatore
_ Renault GROUPE CAT
Stab.di Oyak Bursa
Organize Sanayi Bolgesi PK255 FRANCE
TR-16372 Bursa
Turquie IDEM
3 Luogo previsto per la consegna
Stab. di Oyak Bursa >
Organize Sanayi Bolgesi PK2 SPOLKAZ oL EXPRESS
TR-16372 Bursa fflfggzestoch W, Ul Kopermiia 1710
: . 5732897711 REGON: 368679649
Turquie KRS: 0000722745
4 Luogo e data della presa I8 Riserve ed osservazioni del trasportatore
.l dei Ciclamini,4
“v026 Modugno (Bari) 03/01/2019
ltalia
6 Contrassegni e numeri 9 Denominazlone merce 7 Numero del colli 8 Imbpilaggio | 11 Peso lordo Kg 12 Vol. m3
3 Document allega Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice  Reference| Part Num?er Quantity  Packaging list Peso lordo
7173272 LR103BLO 320108733';R 8 PZ 1 RSARACK 300 726,144
Ciasse Cifra Lettera A{DR* 1 co h' 726,1 4 Kg
19 convenzioni particolari
20 Da pagare per: | Mittente Valuta Destinatario
Prezzo trasporio
Abbonamento
14 Istruzioni per il pagaments del nolo Saldo
. [ Franco O AssegnarJ Maggiorazioni
Supplementi
21 Compilsto a Totale
Modugno (Bari) - Italia 03/01/2019 15 Rimborso —_—
22 Firma e imbro del mittente 23 Firma e timbro del trasportatore 24 Merce ricevnta
In nome e per conto del mittente

Lu

Fi rm e timbro del destinatario

0 Data

Whei performing transport activitles, the carrler is obliged to comply with the rufes existing i terms of road traffic and especially tho
Law Decree 304792, nr, 285 and following amendnients; art. 61- dimensional tolerance; art, 164- placing the lond on the velicles; art,
loading of the goods and distribntion of the lond on the axles Is to be borne exclusively by the carrier which must make sure they are sa

and everything related to road transport according to the safety riles provided, Par!icfffarb;, the carrler Is obliged to check personally th

maximum safely during transportation; moreover it does not fave to exceed any welg

comply with the instructions, with expllcit obligation fo Indemnify the Custamer andioy the Recipient against any penally received for th.

repetition for additlonal payments,

5é related to the content of the following articles of the
74 —driving duration of the vehicles. The activitles of

Iy fastened By means of specific belts and/or siraps
ft the goods are loaded in such away to offer the

non-complinnce with the Iaw and except for the

f Hindlts of the vehicle and dimenslons. The contragtor and/or recipient are not liable for any fullnre to
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